
Dobo Lärchenstadl GmbH
Katschberghöhe 334 | 5582 St. Michael

Tel: +43 4734 24002 
info@laerchenstadl.at
www.laerchenstadl.at

Herzlich Willkommen!

Wir wünschen Ihnen
schöne und unvergessliche

Genussmomente!

Welkom!  Bienvenue!

Benvenuto!  Dobrodošli!   Welcome!      

Grüß Gott!      Servus!     Griaß di!    Hallo!



Täglich warme Küche | Kitchen open daily
Von 11:00 bis 21:00 Uhr | From 11:00 a.m. to 09:00 p.m.

Pizza | Pizza
Von 11:00 bis 22:00 Uhr | From 11:00 a.m. to 10:00 p.m.

Abendkarte | Evening Menu
Von 17:30 bis 21:00 Uhr | From 05:30 p.m. to 09:00 p.m.

Unsere kulinarischen Highlights am Abend

Schlachtplatte
19,90 € pro Person

Entsprechend der Personenzahl servieren wir Ripperl, Chicken Wings, Maiskolben, Zwiebelringe, 
Knoblauchbrot, g`schmackige Ofenkartoff el oder Potato Wedges, Soßen und verschiedene Dips 

auf einer großen Platte. *

Jeden Mittwoch!
Ripperl aus dem Holzofen

  16,90 € pro Person
dazu reichen wir knuspriges Knoblauchbrot, Krautsalat und zweierlei Dips.*

*[A,C,G,M,O]
Wir bitten um Vorbestellung bis spätestens 11:00 Uhr des jeweiligen Tages und

um Ihr Verständnis, dass wir für Änderungen je 1,00 € extra berechnen.
Werfen Sie außerdem einen Blick in unsere Abendkarte, diese weicht von der Tageskarte ab.

Tischreservierung | Reservation
T: +43 4734 24002 /M:+43 6769410839

E: info@laerchenstadl.at

Genussmomente
erleben und genießen!

ab 2 Personen



Abendkarte | Dinner Menu

Vorspeisen - Starter

Carpaccio vom Thunfi sch 
Granatapfel - Palmhonig vinaigrette Salatbouquet  [G,O]  12,90 €
Two pices of roasted Pork, dumpling and white cabbage with wine

Beef Tartare (120 g) mit Butter und Toast [A,C,G]  14,50 €
Beef Tartar (120 g) with butter and toast

Carpaccio vom Rind mit Rucola, Tomaten, und Parmesan [G,M] 10,90 €
Beef Carpaccio with Rucola, Tomatoes and Parmesan
Manzo Carpaccio, rucola, pomodore, parmiggiano

Tomaten-Mozzarella mit Pesto des Hauses und Toast [A,C,G]  8,80 €
Tomato, Mozzarella with house pesto and toast 

Gemischter oder grüner Salat [O]  5,50 €
Mixed or green salad 

Suppen | Soups

Kräftige Rindsuppe | beef soup
mit Leberknödel | with liver dumplings [A,C,L] 5,50 € 
mit Frittaten | with sliced pancakestripes [A,C,L] 4,90 €
mit Kaspressknödel | with cheese dumplings [A,C,G,L]  5.50 €

Tomaten-Ingwersuppe I Tomato - ginger soup [G]  5,80 €

Tagessuppe I Soup of the day [je nach Suppe – bitte  sprechen Sie uns an]  4,50 €

G‘schmackig& guat

Genieße den Hüttenzauber!
Enjoy the alpine magic!

Für Vegetarierer I For Vegetarians: 
Bitte beachten Sie außerdem unsere vegetarischen Pizzen, 
Salate & Desserts. I Please also note our vegetarian pizzas, 

salads & desserts. 



Hauptspeisen - Maincourse 
aus See und Meer

Bachsaiblingfi lets vom Grill 17,90 €
mit Kirschtomaten und Petersilienkartoff el                                      
grilled brook trout fi lets with cherrytomatoes and parsley potatoes

Zweierlei vom Grill 20,90 €
Garnele und Calamari mit Zitronenrisotto und Gemüse                                     
Prawns and calamari with lemon risotto and vegetables

Calamari vom Grill  17,90 €
mit Rosmarinpolenta und Röstgemüse                                      
grilled calamari with rosemary polenta and roasted vegetables 

Salat mit gegrillten Garnelen 17,90 €
Garnelen auf buntem Salat mit Balsamico Vinaigrette ofenfrisches Pizzabrot                                      
grilled prawns with mixed salad balsamico dressing and pizzabread

Thunfi schsteak vom Grill 21,90 €
200 Gramm mit Gemüse und Wasabipüree                                      
grilled 200 g tunasteak with vegetables and wasabi puree

Für die kleinen Genießer I For small Gourmets 

Harry Potter  7,80 €
Kleines Wiener Schnitzel mit Pommes frites [A,C] 
Wiener Schnitzel with french fries

Bart Simpson - Grillwürstel mit Pommes frites [G,M,L]  6,90 €
Grilled sausage with french fries 

Spongebob - Chicken Nuggets mit Pommes frites [A,C,G]  7,50 €
Chicken nuggets with french fries

Extras | Extras

Semmel I Roll [A]  1,00 €



Hauptspeisen - Maincourse 

Stadl Baguette de Luxe 
Riesenbaguette mit Steakstreifen, Tomaten,  14,90 €
Mozzarella, roter Zwiebel, Zwiebelmarmelade und Rucola
Giant baguette with steak strips, tomatoes, mozzarella, red onions, onion jam
and rucola [A,C,G,O] 

Duett vom Schweinebraten
bestes vom Schweinebauch und Schopf mit Serviettenknödel und Weinkraut [G,O]  15,90 €
Two pieces of roasted pork, dumpling and white cabbage with wine

Spare Ribs BBQ oder Classic 14,90 €
mit Potatoe Wedges und zweierlei Dips 
Spare ribs with potato wedges and two kind of dips 

Gefüllte Hühnerbrust 14,90 €
mit Mozzarella und getrockneten Tomaten an Risotto [A,C,G)
stuff ed chicken breast with mozzarella and dried tomato risotto

Wiener Schnitzel vom Schwein mit Pommes frites und Preiselbeeren  14,90 €
Wiener Schnitzel made from pork served with french fries and cranberries [A,C]

Kärntner Kasnudeln mit Salat I Carinthian noodles with salad [A,C,G,O]  13,90 €

Ofenkartoff el I Baked potato
mit gegrillten Gemüse, Sauerrahmdip, Salatgarnitur  8,90 €
with grilled vegetables, sour cream dip and salad garnish [C,G,L,M,O]
mit Garnelen, Sauerrahmdip, Salatgarnitur  13,90 €
with prawns, sour creme dip and salad garnish [B,C,G,L,M,O]

G‘schmackig& guat

Genieße den Hüttenzauber!
Enjoy the alpine magic!



Steaks vom Grill

Filetsteak  (220 g Rind) 23, 50 €
Rinderfi let vom Grill mit Grillgemüse und Potato Wedges [A,G]
Filetsteak „lady-size“ (220 g beef)
with grilled vegetables and potato wedges

Filetsteak ,,Lady-Size“ (150 g Rind) 20,90 €
Rinderfi let vom Grill mit Pfeff errahmsauce und Speckbohnen [A,C,G)
Rumpsteak „lady-size“ (150 g beef)
with pepper sauce and bacon beans

Burger 200 g pure beef

Classic Burger [A,C,M,N]  16,20 €
200 g Rindfl eisch (100%) mit Salat, Zwiebeln, Gurken, Tomaten
und Pommes frites 
200 g beef (100%) served with salad, onions, cucumbers, tomatoes and french fries

Cheesburger [A,C,G,M,N]  16,90 €
200 g Rindfl eisch (100%), mit Käse, Salat, Zwiebeln, Gurken, Tomaten
und Pommes frites  
200 g beef (100%) served with cheese, salad, onions, cucumbers ,tomatoes and french fries

Mountain Burger [A,C,G,M,N]  16,90 €
200 g Rindfl eisch (100%) mit Salat, Röstzwiebeln, Gurken, Tomaten und Pommes frites 
200 g beef (100%) served with salad, roasted onions, cucumbers, tomatoes and french fries

Stadl Burger [A,C,G,M,N]  17,90 €
200 g Rindfl eisch (100%), Speck, Ei, Salat, Zwiebeln, Gurken, Tomaten und Pommes frites
200 g beef (100%), bacon, egg, salad, onions, cucumbers, tomatoes and french fries

G‘schmackig& guat

Genieße den Hüttenzauber!
Enjoy the alpine magic!



Dessert

Apfel - Zimt Parfait 6,90€
auf Fruchtspiegel mit Früchten  
apple cinnamon parfait with fruits 

Heiße Liebe  7,10 €
Vanilleeis mit heißen Himbeeren und Schlagobers garniert
Vanilla-ice-cream garnished with hot raspberries and whipped cream [C,G]

Palatschinken 
Nutella-mit Vanilleeis und Schlagobers  5,80 €
Nutella pancake with vanilla ice and whipped cream [A,C,G]
Marmelade-mit Vanilleeis und Schlagobers  5,80 €
Jam pancake with vanilla ice-cream and whipped cream [A,C,G]

Kaiserschmarrn mit Apfelmus  9,50 €
Cut-up and sugared pancake with apple sauce  [A,C,G]   

Genieße den Hüttenzauber!
Enjoy the alpine magic!

Süße Versuchungen

VERSUCHUNGEN SOLLTE MAN NACHGEBEN.
WER WEIß, OB SIE WIEDERKOMMEN!

Oscar Wilde



Sie lieben es scharf?
Pizza Inferno [A,G] 12,90 €
Tomaten, Mozzarella, Salami, scharfe Salami, verschiedene Chilis, Pfeff eroni,
Paprika, Zwiebel, Oregano
Tomato sauce, mozzarella, salami, spicy salami, diff erent chillies, pepperoni, paprika, onion, oregano
Pomodori, mozzarella, salame, salame piccante, peperoncini vari, peperoncino, Paprika, cipolla, origano
Pizza Carinthia regionales aus Kärnten [A,G] 12,90 €
Tomaten, hausgemachter Kärntner Speck, Bergkäse, Mais und Zwiebelringe,
Tomato sauce, Almcheese, bacon, corn,  oregano
Pomodori, Almfromagie, Speck, Mais, cipolla, origano
Pizza für Veganer  [A,G]     11,90 €
Tomaten, Tofu, Kräuter, Zwiebel, Mais, Champignon, Paprika, Oliven
Tomatos, tofu, onion, corn, champignon, paprika, olives
Pizza Frutti di Mare [A,D,G,R] 12,90 €
Tomaten, Mozzarella, Meeresfrüchte, Oliven, Tomaten, Knoblauch, Oregano
Tomato sauce, mozzarella, seefood, olives, tomatoes, garlic, oregano
Pomodori, mozzarella, frutti di mare, olive, pomodorini, aglio, origano

Bestellung | Order | Ordine, T: +43 4734 24002,M: +43 6769410839 E: info@laerchenstadl.at

Einfach so! Passt immer!

„Pizzabaguette“ [A,G]
Tomaten, Mozzarella, Oregano
Classic mit Schinken, Champignon
Classic with ham, champignons | Classico con prosciutto, funghi
Bauernbaguette mit Speck, Zwiebel
farmer`s baguette with bacon, onion | Baguette del contadino con pancetta e cipolla
Salamibaguette mit Salami, Knoblauch, Pfeff eroni
Mountain baguette with salami, garlic, pepperoni | Baguette di montagna con 
Vegetarisches Baguette mit Gemüse der Saison
Vegetarian baguette with seasonal vegetables | Baguette vegetariana con verdure di stagione
 alle Baguettes 9,10 €

Pizza Carinthia,
das beste aus

Kärnten

Pizza auch zum Mitnehmen!

Stadl`s Familienpizza [A,G]   
bis zu zwei verschiedene Pizzasorten nach Wahl
up to two diff erent types of pizza of your choice
fi no a due diversi tipi di pizza a scelta          23,90 €   

Wählen Sie Ihre extra Lieblingszutat,
pro Zutat berechnen wir 0,50 €

Ei und Sardellen 1 Euro

50 cm 

Ab 16 Uhr

scharf, schärfer

INFERNO...



Pizza | Pizza

Pizza Margherita  [A,G]     8,90 €
Tomaten, Mozzarella, Oregano
Tomato sauce, mozzarella, oregano

Pizza Vegetarisch  [A,G]     11,90 €
Tomaten, Mozzarella, Gemüse der Saison, Champignons, Artischocken, Oregano                                
Tomato sauce, mozzarella, seasonal vegetables, champignons, artichokes, oregano
                                          
Pizza Capricciosa  [A,G]     12,20 €
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Oliven, Champignons, Artischocken, Oregano
Tomato sauce, mozzarella, ham, olives, champignons, artichokes, oregano 
 
Pizza Salami  [A,G]     11,20 €
Tomaten, Mozzarella, Salami, Oregano
Tomato sauce, mozzarella, salami, oregano

Pizza Diavolo  [A,G]     12,20 €
Tomaten, Mozzarella, scharfe Salami, Knoblauch, Pfeff eroni, Oregano
Tomato sauce, mozzarella, spicy salami, garlic, pepperoni, oregano

Pizza al Tonno [A,D,G] 12,90 €
Tomaten, Mozzarella, Thunfi sch, Zwiebel, Oregano         
Tomato sauce, mozzarella, tuna, onion, oregano
 
Pizza Prosciutto [A,G]    12,90 €
Tomaten, Mozzarella, Prosciutto, Rucola, Oregano
Tomato sauce, mozzarella, prosciutto, rucola, oregano
 
Pizza Cardinale [A,G]   11,90 €
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Oliven, Oregano
Tomato sauce, mozzarella, ham, olives, oregano

Pizza Provinciale [A,G]   12,40 €  
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Speck, Paprika, Mais, Oregano 
Tomato sauce, mozzarella, ham, bacon, pepper, corn, oregano

Pizza Hawaii [A,G]   12,20 €
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Ananas, Oregano                         
Tomato sauce, mozzarella, ham, ananas, oregano

Pizza Katschi [A,C,G] 13,50 €
Tomaten, Mozzarella, Speck, Schinken, Salami, Champignons, Knoblauch, Spiegelei, Oregano
Tomato sauce, morzarella, bacon, ham, salami, mushrooms, garlic, fried egg, oregano
 
Pizza Lärchenstadl [A,G] 13,90 €
Tomaten, Mozzarella, Oregano, Speck, Zwiebel, Champignons, Sauerrahm, Knoblauch, Pfeff eroni
Tomato sauce, mozzarella, oregano, bacon, onion, mushrooms, sour cream, garlic, pepperoni

Beste Pizza 
am Berg

Don‘t waste
time - taste it!

Beste Pizza am Berg!



Kosten Sie unser HAUSBIER!
Taste our HAUSBIER!
Assapora il nostro HAUSBIER!

Frischgezapftes Hausbier   0,3l   |  0,4l           3,50 € | 4,30 €
Märzen Bier vom Fass 0,2l I 0,3l I 0,4l     2,90 €I 3,50 €I 4,70 €
Märzen draught beer | Birra alla spina Märzen    

Radler vom Fass 0,2l I 0,3l I 0,4l  2,90 €I 3,50 €I 4,30 €
beer and lemonade | birra e limonata

Weizenbier 0,3l I 0,5l 3,90 €I 4,90 €
draught wheat beer | birra alla spina di frumento 

Alkoholfreies Bier  0,5l 3,90 €I 4,90 €
bottled  beer non-alcoholic 
Weizenbier alkoholfrei 0,5l 3,90 €I 4,90 €
wheat beer non-alcoholic

EXKLUSIV



Alkoholfrei Getränke I Soft drinks | Bevande analcoliche   [O*]

Cola, Orangen-, Zitronen- oder Kräuterlimo   0,25l | 0,4l    2,50 € I 4,20 €
Cola, orange-, lemon or herbal-lemonade | Coca-cola, arancia, limone o lime alle erbe       

Cola, Orangen-, Zitronen- oder Kräuterlimo gespritzt    0,4l  3,90 €
Cola, orange-, lemon- or herbal-lemonade with soda
Coca, arancia, limone o limonata alle erbe con soda

Orangen- oder Apfelsaft    0,25l | 0,4l  2,40 € I 4,10 €
Orange or apple juice | Succo d‘arancia o di mela

Orangen- oder Apfelsaft gespritzt    0,25l | 0,4l  2,30 € I 3,80 €
Orange or apple juice with soda | Arancia o succo di mela con soda

Himbeersaft 0,25l | 0,4l 2,10 € I 2,90 €
Water with raspberry syrup | Acqua con sciroppo di lamponi
 
Holundersaft 0,25l | 0,4l 2,10 € I 2,90 €
Elderberry juice |  Succo di sambuco 

Mineralwasser 0,33l I 0,75l 2,60 € I 5,70 €
Sparkling water | acqua minerale
 
Almdudler   0,35l  3,20 €

Spezi   0,25l | 0,4l   2,50 € I 4,20 €
Mixed drink with Cola and orange lemonade | Bevanda mista con cola e limonata all‘arancia

Pfi rsicheistee 0,33l  3,20 €
Ice tea – peach fl avour | Ice Tea - aroma di pesca

Cola light   0,33l  3,20 €

Pago Marille | Erdbeere | ACE | Johannisbeere   0,2l  3,20 €
Juice Pago apricot | strawberry | ACE | currant   |   Albicocca Juice Pago | fragola | ACE | ribes

Pago Marille | Erdbeere | ACE | Johannisbeere  gespritzt   0,4l  3,90 €
Juice Pago apricot | strawberry | ACE | currant with soda

Bitter Lemon | Tonic Water   0,2l  2,90 €

Silberpfeil (Energy Getränk)   0,25l  3,90 €

Soda mit Zitrone  0,25l | 0,4l  2,10 € I 2,90 €
Soda with lemon | Soda al limone

Bitte beachten Sie: alle Weine und Weinmischgetränke enthalten Sulfi te.
Please note: all wines and wine mixdrinks contain sulphites. | Nota: tutte vino contengono solfi ti.

Gegen den Durscht



Warme Getränke | Warm drinks | Bevande calde
Ristretto  2,20 €

Espresso  2,20 €

Doppelter Espresso | Double espresso | Doppio caff è espresso  3,60 €

Verlängerter | Coff ee | caff è 2,80 €

Verlängerter mit Schlag | Coff ee with whipped cream | Caff è con panna montata  3,10 €

Cappuccino  2,90 €

Häferlkaff ee | Latte macchiato austrian style | Latte macchiato in stile austriaco  3,60 €

Latte macchiato | Coff ee with milk | Caff è con latte 4,10 €

Kakao | Hot chocolate | Cioccolata calda 3,50 €

Kakao mit Schlag | Hot chocolate with whipped cream | Cioccolata calda con panna montata 3,90 €

Lumbumba Kakao mit Rum | Hot chocolate with rum | Cioccolata calda con rum 4,90 €

Bounty Kakao mit Malibu | Hot chocolate with malibu | Cioccolata calda con malibu 4,90 €

Kräutertee, Pfeff erminztee, Früchtetee, Grüntee, Schwarztee  2,90 €
Herbal tea, peppermint tea, fruit tea, green tea, black tea 
Tè alle erbe, tè alla menta, tè alla frutta, tè verde, tè nero

Tee mit Rum | Tea with rum | Tè con rum 4,30 €

mit Honig | Honey | miele 0,80 €

Jagatee | Tee with schnaps 4,10 €

Glühwein | Mulled Wine with schnaps 4,10 €

Hot Shots
Schneeball | warmer Eierlikör mit Sahne  4,00 €
Snowball, warm egg liqueur with whipped cream    

Heiße Witwe | heißer Zwetschkenlikör mit Sahne 4,00 €
Hot widow, hot plum liqueur with whipped cream 

Stadltraum | lasst Euch überraschen - Apfestrudel fl üssig  4,00 €
Let yourself be surprised & taste our liquid apple-strudel 

Time for 

a break

Mit und ohne Schuss

Hot Shots

Bitte beachten Sie: alle Weine und Weinmischgetränke enthalten Sulfi te.
Please note: all wines and wine mixdrinks contain sulphites. | Nota: tutte vino contengono solfi ti.



Sekt und Champagner
Sparkling wine and Champagne | Spumante e Champagne
Piccolo  Prosecco 6,10 €
Glass of Prosecco | Bicchiere di prosecco  

Prosecco 0,75l  28,00 €

Schlumberger White Secco 0,75l  45,00 €

Moët & Chandon 0,75l  89,00 €

Off ene Weine I Open wines | Vini aperti
Rotwein | Red wine | Vino rosso
Blauer Zweigelt  1/8l I 1/4l I 1,0l  2,90 € I 5,70 € I 19,50 €

Small Hill rot  1/8l I 1/4l I 0,75l  3,70 € I 7,30 € I 19,50 €   

Weißwein | White wine | Vino bianco
Grüner Veltliner  1/8l I 1/4l I 1,0l  2,90 € I 5,70 € I 19,50 €

Small Hill weiß  1/8l I 1/4l I 0,75l  3,70 € I 7,30 €I  19,50 €   

Wein - Mixgetränke | Mixed drinks with wine | Bevande miste con vino
Spritzer rot oder weiß 0,25l 3,30 €
Red or white wine with soda | Vino rosso o bianco con soda 

Spritzer weiß süß 0,25 l 3,70 €
White wine with lemonade | Vino bianco con limonata 

Tiroler Spritzer 0,25l  3,70 €
White wine with almdudler | Vino bianco con almdudler  

Cola weiß oder Cola rot 0,25l 3,70 €
White or red wine with cola | Vino bianco o rosso con cola 

Hugo Spritzer 0,25l  4,50 €
White wine with elderberry juice and soda | Vino bianco con succo di sambuco e soda

Aperol Spritzer 0,25l 4,50 €
White wine with soda and aperol | Vino bianco con soda e aperol  

Turbo Spritzer weiß oder rot 0,4l 4,90 €
Red or White wine | Vino rosso o bianco

Grund zumFeiern

...oder einfach

so...

Bitte beachten Sie: alle Weine und Weinmischgetränke enthalten Sulfi te.
Please note: all wines and wine mixdrinks contain sulphites. | Nota: tutte vino contengono solfi ti.



Flaschenwein Weiß | Bottled white wine | Vino bianco in bottiglia

Grüner Veltliner 12.5% vol., trocken, Winzer Krems    0,75l    25,50 €
Brilliantes Gelbgrün, kräftig, lebendiges Säurespiel, ein typischer
Grüner Veltliner von den Terrassen, Österreich. Vegan Friendly 

Riesling DAC 13% vol., trocken, Winzer Krems    0,75l  26,50 €
Strahlend helles grünliches Gelb, fruchtbetonte Nase von Steinobst,
Marillen, Weintrauben, viel Schmelz, eleganter Abgang

Chardonnay 13% vol., trocken, Winzer Krems    0,75l   27,50 €
Helles Gelb, geschmeidig, vollmundig, elegante Frischenoten nach Limetten, 
grüner Apfel

Gelber Muskateller 11.5% vol., trocken, Winzer Krems    0,75l  27,50 €
Helles Gelb, duftige Nase nach Bananenschalen, Litschi und Holunder, frisch, 
charaktervoll

Kremser Wachtberg DAC 13,5% vol. trocken, Winzer Krems   0,75l  59,90 €
Kräftig, körperreich, vollmundig, sehr typisches Bouquet eines Grünen Veltliners,
feine Säure, langes Finale

Kremser Pfaff enberg DAC 13,5% vol. trocken, Winzer Krems   0,75l  59,90 €
Glänzendes Goldgelb, Fruchtanklänge an Pfi rsiche und Marillen, bleibt am
Gaumen ausgiebig und kompakt, elegant, voller Finesse, ein Klassiker

Flaschenwein Rot | Bottled red wine | Vino rosso in bottiglia

Zweigelt 13.5% vol., trocken, Winzer Krems    0,75l  24,50 €
Rubinrot, kräftig, reife Tannine, am Gaumen feine Kirsch-Weichsel Frucht, 
mild und samtig, lang anhaltender Abgang

Sankt Laurent 13% vol. trocken, Winzer Krems    0,75l  26,50 €
Kräftiges Rubinrot, feine Fruchtnoten nach roten Beeren, am Gaumen 
bezaubernde Aromatik nach Himbeeren und Kirschen, eleganter Ausklang

Blaufränkisch 13.5% vol. trocken, Salzl    0,75l  28,50 €
Strahlendes tiefdunkles Rubingranat, Dörrfruchtnase mit leichten Anklängen 
von Brombeer, Zwetschken und Schwarztee, ausgewogen, ein dichter, 
eleganter Blaufränkischer

Gönnen Sie sich 
einen guten Tropfen!

Bitte beachten Sie: alle Weine und Weinmischgetränke enthalten Sulfi te.
Please note: all wines and wine mixdrinks contain sulphites. | Nota: tutte vino contengono solfi ti.



Schnäpse und Liköre I Grappa e liquori    (2 cl)

Obstler | Fruit schnapps | Grappa di frutta 3,20 €

Willi mit Birne | Williams with pear | Williams con pere 3,50 €

Marillenbrand | Apricot schnapps | Grappa di albicocche 3,50 €

Haselnuss Schnaps | Hazelnut schnapps | Grappa di nocciole  3,50 €

Zirbenschnaps | Pine schnapps  | Grappa di pino 3,50 €

Bären Willi | Williams with honey | Williams con miele 3,50 €

Jägermeister  4,50 €

Fernet Branca | Averna | Ramazotti  3,50 €

Averna Sauer  3,50 €

Bailey`s | Amaretto  3,50 €

Tequila weiß | Tequila gold 3,50 €

Remy Martin  5,00 €

Jack Daniels 3,60 €

Eristoff  Wodka 3,50 €

Eristoff  Wodka mit Feige | Vodka with fi g | Vodka con la fi g 3,50 €
 

Partydrinks | Partydrinks 2 cl

Flying Hirsch | Jägermeister and energy drink | Jägermeister e energy drink 5,00 €

Flügerl | Wodka red and energy drink | Vodka rossa e bevanda energetica 4,50 €

Whisky Cola  4,50 €

Whisky Bull  4,50 €

Wodka Orange I Wodka Lemon  4,50 €

Bacardi Cola I Bacardi Orange  4,50 €

Gin Tonic 5,00€

Für die

Verdauung



LIEBE GÄSTE,
DEAR GUESTS, 

wir hoff en Sie hatten einen schönen Aufenthalt im Stadl und 
genießen die Zeit am Katschberg. Wir bedanken uns für Ihren Besuch und freuen 

uns auf ein Wiedersehen!

We hope you had a nice time in the Stadl and enjoy your time on 
Katschberg. We say thank you for your visit and look forward to seeing you again!

MARKUS & DAS TEAM VOM LÄRCHENSTADL

DIE SCHÖNSTEN DINGE KANN MAN SICH NICHT FÜR GELD KAUFEN; 
ES SIND ERINNERUNGEN UND AUGENBLICKE. 

WENN MAN SIE NICHT GENIEßT, KÖNNEN SIE FÜR IMMER AN 
EINEM VORBEIZIEHEN.

Alek Wek

The most beautiful things are not associated with money; 
they are memories and moments. 

If you don‘t celebrate those, they can pass you by.

 


